
pl  �Instrukcja użytkowania

 Wskazówki bezpieczeństwa 
Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i użytkować produkt wyłącznie  
w sposób opisany w tej instrukcji, aby uniknąć niezamierzonych obrażeń ciała lub 
 uszkodzeń sprzętu. Instrukcję należy zachować do późniejszego wykorzystania. W razie 
zmiany właściciela produktu należy przekazać również tę instrukcję. Lampa jest przezna-
czona do celów dekoracyjnych w prywatnym gospodarstwie domowym. Nie nadaje się  
do oświetlania pomieszczeń. Zaprojektowano ją do użytku w suchych pomieszczeniach. 
Zaprojektowano ją do użytku prywatnego i nie nadaje się do zastosowań komercyjnych. 
Niebezpieczeństwo – zagrożenie dla dzieci 
• Dzieci nie potrafią rozpoznać niebezpieczeństw wynikających z nieprawidłowego obcho-

dzenia się z urządzeniami elektrycznymi, dlatego nie mogą mieć dostępu do produktu. 
• Materiały opakowaniowe oraz drobne części trzymać z dala od dzieci.  

Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 
Zagrożenie życia/niebezpieczeństwo obrażeń ciała u osób z rozrusznikiem serca/
endoprotezami wskutek działania magnetyzmu
• Magnesy mogą negatywnie wpływać na działanie rozruszników serca oraz na prawidłowe 

osadzenie endoprotez w organizmie. Magnesów nie wolno nosić bezpośrednio przy ciele, 
tylko trzymać je w pewnej odległości od ciała. Przed zastosowaniem produktu należy 
skonsultować się z lekarzem.

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym podczas ładowania akumulatora 
• Nie należy ładować lampy na wolnym powietrzu ani w wilgotnych pomieszczeniach. 
• Do ładowania należy używać wyłącznie odpowiednich zasilaczy sieciowych. Nie wolno 

stosować niesprawnych/uszkodzonych zasilaczy sieciowych ani próbować ich naprawiać. 
• Lampę należy podłączać tylko do prawidłowo zainstalowanego gniazdka elektrycznego, któ-

rego napięcie jest zgodne z parametrami technicznymi stosowanego zasilacza sieciowego. 
• Używane gniazdko musi być łatwo dostępne, aby w razie potrzeby można było szybko 

wyciągnąć zasilacz sieciowy. Kabel do ładowania należy poprowadzić w taki sposób, aby 
nikt nie mógł się o niego potknąć. 

• Należy wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka, jeżeli wystąpią zakłócenia podczas 
 pracy, w razie burzy oraz przed przystąpieniem do czyszczenia lampy. 

Niebezpieczeństwo wybuchu/pożaru/oparzeń 
• Nie ma możliwości i nie wolno samodzielnie wymieniać ani wymontowywać wbudowa-

nego w lampę akumulatora. Istnieje niebezpieczeństwo wybuchu wskutek niewłaściwej 
wymiany akumulatora. Na wymianę należy stosować tylko akumulatory tego samego 
lub równoważnego typu. W przypadku, gdy akumulator jest uszkodzony, należy skontak-
tować się z zakładem specjalistycznym lub z naszą Linią Obsługi Klienta. 

Pilot zdalnego sterowania zawiera baterię litową (guzikową). Istnieje niebezpie-
czeństwo wycieku elektrolitu, uwolnienia gazu oraz wybuchu i pożaru. 
• Połknięcie baterii może być śmiertelnie niebezpieczne. Połknięta bateria guzikowa 

może w ciągu zaledwie 2 godzin doprowadzić do ciężkich chemicznych poparzeń we-
wnętrznych oraz do śmierci. Zarówno nowe, jak i zużyte baterie należy przechowywać 
poza zasięgiem dzieci. Jeżeli nie można prawidłowo zamknąć komory baterii, należy 
 zaprzestać używania produktu, a dzieci nie mogą mieć do niego dostępu. W razie przy-
puszczenia, że bateria została połknięta lub dostała się do organizmu w inny sposób, 
należy natychmiast zasięgnąć pomocy lekarskiej. 

• Uwaga! Baterie litowe mogą wybuchnąć, jeśli zostaną nieprawidłowo włożone. Dlatego 
podczas wkładania baterii należy koniecznie zwrócić uwagę na właściwe ułożenie bie-
gunów (+/–). Należy stosować tylko baterie tego samego lub równoważnego typu (patrz 
rozdział „Dane techniczne”).

• Baterii nie wolno ładować, rozbierać na części lub rozdrabniać, a także wrzucać do ognia 
lub gorącego pieca/piekarnika ani zwierać. Baterii nie wolno modyfikować ani deformo-
wać/podgrzewać/rozmontowywać. Uszkodzone baterie nie mogą mieć kontaktu z wodą. 

• Nie wolno doprowadzić do głębokiego rozładowania baterii. Przechowywać nieużywane 
baterie w oryginalnym opakowaniu. Rozpakowane baterie (zarówno nowe jak i używane/
zużyte) nie mogą mieć ze sobą kontaktu w nieuporządkowany sposób. Należy również 
trzymać je z dala od metalowych przedmiotów. 

• Baterie narażone na działanie nadmiernego ciepła, bezpośredniego promieniowania sło-
necznego, skrajnie niskiego ciśnienia powietrza (np. na dużych wysokościach) bądź też eks-
tremalnie niskich lub wysokich temperatur mogą wybuchnąć lub może dojść do uwolnienia 
palnych cieczy albo gazów. Chronić baterie przed nadmiernym ciepłem, bezpośrednim dzia-
łaniem promieni słonecznych, skrajnym ciśnieniem powietrza lub skrajnymi temperaturami. 

• W przypadku wycieku z baterii należy unikać kontaktu ze skórą, oczami i błonami śluzo-
wymi. W razie potrzeby opłukać miejsca kontaktu wodą i natychmiast udać się do lekarza. 

• Uwaga! Akumulatory litowe mogą wybuchnąć, ... 
... �jeśli – podczas użytkowania, przechowywania lub transportu – są narażone na nad-

mierne ciepło, takie jak słońce, ogień itp. lub ekstremalnie niskie ciśnienie powietrza.  
Lampy można używać tylko w umiarkowanych warunkach klimatycznych. 

... �jeśli zostaną rozebrane na części, wrzucone do ognia lub zwarte. W pobliżu lampy nie wol-
no stawiać źródeł otwartego ognia, takich jak np. palące się świece. Zawsze trzymać świece 
i inne źródła otwartego ognia z dala od lampy, aby zapobiec rozprzestrzenianiu się ognia. 

• Akumulatorów nie wolno modyfikować ani deformować/podgrzewać/rozbierać na części.  
Nie wolno ich też zanurzać w wodzie. 

Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem wynikającym z niewłaściwego użytkowania 
• Wbudowane w lampę diody LED są bardzo jasne. Aby uniknąć uszkodzenia wzroku,  

nie należy patrzeć bezpośrednio na wprost w światło 
• Nie wprowadzać żadnych zmian w produkcie. Wszelkie naprawy produktu muszą być prze-

prowadzane w zakładzie specjalistycznym lub przez nasze Centrum Serwisu. Nieprawidłowo 
wykonane naprawy mogą prowadzić do powstania poważnych zagrożeń dla użytkownika. 

• Nie należy rozpoczynać użytkowania, jeśli lampa wykazuje widoczne uszkodzenia lub 
jeśli spadła z wysokości. 

Szkody materialne 
• Magnesy należy trzymać z dala od kart z paskiem magnetycznym, np. kart kredytowych, 

bankomatowych itp., ponieważ karty te mogą zostać uszkodzone. Magnesy należy rów-
nież trzymać z dala od ekranów kineskopowych, magnetycznych nośników danych, ze-
garków, a także wszelkich innych urządzeń, których działanie może zostać ograniczone 
lub zakłócone przez magnetyzm. 

• Nie należy używać lampy na wolnym powietrzu ani w wilgotnych pomieszczeniach. 
• Nie wolno zanurzać lampy w wodzie ani w innych cieczach. Lampę należy chronić przed 

wstrząsami, upadkiem, kurzem/pyłem, bezpośrednim działaniem promieni słonecznych 
oraz skrajnymi temperaturami. 

• Należy chronić baterie przed działaniem zbyt wysokich temperatur. Baterię należy 
 wyjąć z pilota, gdy jest zużyta lub gdy pilot nie będzie przez dłuższy czas używany. 
Dzięki temu można uniknąć szkód, które mogą powstać wskutek wycieku elektrolitu.

• Wbudowanych diod LED nie można wymienić. 
• Do czyszczenia nie należy używać szorujących lub żrących środków czyszczących ani 

twardych szczotek itp. 
• Nie naklejać metalowych podkładek samoprzylepnych na wrażliwe powierzchnie, które 

mogłyby zostać uszkodzone, jeśli później konieczne będzie odklejenie metalowych płytek. 

Przygotowanie do użycia 
Ładowanie akumulatora w lampie 
Aby chronić wbudowany akumulator przed uszkodzeniem, w chwili dostawy jest on nała-
dowany jedynie w połowie. Przed pierwszym użyciem należy całkowicie naładować aku-
mulator z sieci elektrycznej poprzez zasilacz sieciowy USB (poza zakresem dostawy). 

Lampy można używać podczas ładowania akumulatora. W takim przypadku czas 
ładowania nieco się jednak wydłuża. 

ON/OFF
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1.	� Podłączyć dołączony w komple-
cie kabel USB-C do ładowania do 
gniazda podłączeniowego USB-C 
5V  lampy oraz do odpo-
wiedniego zasilacza sieciowego 
USB (patrz „Dane techniczne”). 

2.	� Włożyć zasilacz sieciowy USB 
do gniazdka elektrycznego.  
W trakcie ładowania lampka 
kontrolna ładowania świeci  
na czerwono. 

�Gdy akumulator jest całkowicie 
rozładowany, normalny proces ła-
dowania trwa ok. 7 godzin. Gdy 
tylko akumulator zostanie całko-
wicie naładowany, lampka kontrol-
na ładowania gaśnie. 

3. Po naładowaniu wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka elektrycznego oraz  
kabel USB-C do ładowania z lampy i zasilacza sieciowego. 

Wskazówki dotyczące akumulatora 
• Aby jak najdłużej utrzymać pełną pojemność akumulatora, należy nawet w przypadku 

nieużywania całkowicie naładować akumulator raz na 2-3 miesiące. 
• Akumulator należy ładować przy temperaturze otoczenia w zakresie od +10°C do +40°C. 
• Czas działania akumulatora jest najdłuższy przy temperaturze pokojowej. Im niższa tem-

peratura otoczenia, tym krótszy czas działania. 

Aktywacja baterii w pilocie 
  M Przy pierwszym użyciu należy wyciągnąć pasek izolacyjny z komory baterii. Pilot zdal-
nego sterowania jest teraz gotowy do pracy. 

Wkładanie / wymiana baterii 

1.

2.
1.	� Docisnąć blokadę w bok i wyciągnąć uchwyt baterii  

z pilota.  

2.	�Wymienić zużytą baterię na nową. Koniecznie zwrócić 
przy tym uwagę na właściwe ułożenie biegunów (sym-
bol + musi być skierowany ku górze). 

�Dotykanie baterii gołymi rękami może spowo-
dować zanieczyszczenia na stykach, które 
mogą mieć działanie izolujące. Dlatego podczas 
wkładania baterii należy ją chwytać przez suchą, 
miękką ściereczkę. 

3.  �Wsunąć cały uchwyt baterii z powrotem do pilota. Musi się on słyszalnie i wyczuwalnie 
zatrzasnąć. 

Mocowanie lampy 
Dzięki wbudowanym magnesom lampę można przytwierdzić bezpośrednio na metalowej  
powierzchni. W przypadku niemetalicznych podłoży można też użyć dołączonych w kom-
plecie, metalowych podkładek samoprzylepnych. 
Stosowanie metalowych podkładek samoprzylepnych 

• �Należy mieć na uwadze, że późniejsze usunięcie metalowych podkładek samo-
przylepnych może być trudne. Podczas usuwania podkładek samoprzylepnych 
może dojść do oderwania farby, tapety itp. od ściany. Mogą też powstać różni-
ce w jasności podłoża. Ewentualne pozostałości warstwy środka klejącego na 
drewnie lub innych trwałych powierzchniach mogą być usuwane środkami roz-
cieńczającymi (np. benzyną ekstrakcyjną itp.). Należy również przestrzegać 
wskazówek i zaleceń producenta. Należy uprzednio przetestować mocowanie 
podkładki samoprzylepnej na podłożu w niewidocznym miejscu. 

• Metalowe podkładki samoprzylepne przywierają do wszystkich gładkich powierzchni,  
takich jak np. lustra, szkło, płytki okładzinowe, kafle, gładkie powierzchnie mebli itp. Me-
talowych podkładek samoprzylepnych nie należy przyklejać na fugach albo innych nie-
równościach powierzchni. Metalowe podkładki samoprzylepne nie mają wystarczającej 
przyczepności na powierzchniach strukturyzowanych. Podłoże musi być wolne od kurzu 
i silikonu, odtłuszczone oraz odkamienione. Podkładki samoprzylepne są przewidziane 
do trwałego przytwierdzenia w jednym miejscu. Należy unikać ich przyklejania na wraż-
liwych powierzchniach, jeśli w przyszłości będzie konieczne ich odklejenie. Największa 
siła przyczepności zapewniona jest w zakresie temperatur od 23°C do 40°C. 
1. Podłoże należy oczyścić i odtłuścić czystym alkoholem (izopropanolem) lub denaturatem. 

Nie nadają się do tego środki do czyszczenia łazienek ani uniwersalne środki czyszczące. 
Oczyszczone miejsce należy lekko osuszyć i pozostawić do całkowitego  wyschnięcia. 

2. Wbudowane w lampę magnesy znajdują się pod oznaczeniami  na odwrocie lampy. 
Przy twierdzić metalowe podkładki samoprzylepne w tych miejscach. 

3. Zdjąć folię ochronną z metalowych podkładek samoprzylepnych i dociskać lampę przez  
ok. 10 sekund w wybranym miejscu. Po upływie ok. 30 minut ponowić dociskanie przez 
ok. 10 sekund. 

Użytkowanie 

ON / OFF 5V

	 ON	� Przesunąć przełącznik na lampie do pozycji 
ON, aby włączyć lampę na stałe.  

Obsługa na lampie 

ON/OFF

	� Naciskać krótko przycisk , aby ...  
... włączyć lampę ze światłem w kolorze ciepłej bieli, 
... włączyć lampę ze światłem w kolorze zimnej bieli, 
... włączyć lampę ze światłem w kolorze światła 
dziennego, 
... wyłączyć lampę. 

	� Przy włączonej lampie przytrzymać przycisk  

każdorazowo długo wciśnięty, aby płynnie ściem-
nić lampę ze 100% do 10%, a po ponownym dłu-
gim naciśnięciu z powrotem rozjaśnić do 100%. 

Obsługa za pomocą pilota 
  M Pilota należy skierować na lampę. Lampa nie może być zasłonięta przez inne przedmio-
ty, gdyż wówczas nie będzie zagwarantowany kontakt radiowy między pilotem a lampą. 
  M Nacisnąć przycisk ON OFFlub ON OFF , aby włączyć lub wyłączyć lampę. Lampa włącza się 
z takim rodzajem światła, z jakim została ostatnio wyłączona, np. ze światłem w kolorze 
zimnej bieli. 
  M �Przyciskiem 

ON OFF

można przyciemnić, a przyciskiem 

ON OFF

 
rozjaśnić światło lampy. 

  M �Za pomocą przycisków 

ON OFF

, 

ON OFF

 i 

ON OFF

 można wybrać „barwę światła”. 

ON / OFF 5V

	 OFF �	 �Przesunąć przełącznik do pozycji OFF, 
aby wyłączyć lampę na stałe. 

Usuwanie odpadów 
Produkt, jego opakowanie oraz dostarczona bateria zawierają wartościowe materiały, 
które nadają się do ponownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie odpadów powo-
duje zmniejszenie ich ilości i przyczynia się do ochrony środowiska naturalnego.  
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji odpadów. Należy wykorzystać 
lokalne możliwości oddzielnego zbierania papieru, tektury oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, baterie i akumulatory, które zostały oznaczone tym symbo-
lem, nie mogą być usuwane do zwykłych pojemników na odpady domowe! 
Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania zużytego sprzętu od-
dzielnie od odpadów domowych. Urządzenia elektryczne zawierają sub-

stancje niebezpieczne. W przypadku nieprawidłowego przechowywania i usuwania mogą 
one szkodzić zdrowiu oraz środowisku naturalnemu. Informacji na temat punktów zbiórki 
bezpłatnie przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja samorządowa. Zu-
żyte baterie i akumulatory należy przekazywać do gminnych bądź miejskich punktów 
zbiórki lub też wrzucać je do specjalnych pojemników, udostępnionych w sklepach han-
dlujących bateriami. Przed utylizacją należy zakleić styki baterii/akumulatorów litowych. 
Uwaga! To urządzenie zawiera akumulator, który ze względów bezpieczeństwa jest wbu-
dowany na stałe i nie może być wyjęty bez zniszczenia obudowy produktu. Nieprawidło-
wy demontaż akumulatora może stwarzać zagrożenie dla bezpieczeństwa użytkownika.  
Z tego powodu należy przekazać zużyty produkt w stanie nieotwartym do punktu zbiórki, 
który zadba o właściwą utylizację produktu oraz zawartego w nim akumulatora.

Dane techniczne 
Model: 					     726 306 
Akumulator				�    litowo-jonowy, 3,7 V DC, 2000 mAh, 

energia znamionowa: 7,4 Wh
							       (przebadano wg UN 38.3) 
			    				    (bez możliwości wymiany) 
Wejście: 					     DC 5 V
Czas ładowania: 				   ok. 7 godzin 
Czas działania: 				�    ok. 15 godzin 	 (100% jasności światła)  

ok. 150 godzin	 (10% jasności światła) 
Pilot 		  
		  Bateria: 				�    1x CR2025 / 3 V 

energia znamionowa: 0,45 W 
(przebadano wg UN 38.3) 

		  Zasięg: 	�	�		    maks. 3 m  
		�  (przy bezpośrednim kontakcie „wzrokowym” między 

pilotem a lampą) 
Made exclusively for: 	��		�   Tchibo GmbH, Überseering 18,  

22297 Hamburg, Germany,  
www.tchibo.pl 

Akumulatorowe lampy wielofunkcyjne LED z pilotem zdalnego sterowania 

Numer artykułu: 726 306 

Tchibo GmbH D-22290 Hamburg · 152637HB1XXVI · 2025-08 

ON OFF
włączanie wyłączanie 

przyciemnianie diod LED rozjaśnianie diod LED 

tryb świecenia „Ciepła biel” 

tryb świecenia  
„Światło dzienne”

tryb świecenia  
„Zimna biel” 

komora baterii 

ON/OFF

włączanie/wyłączanie / ustawianie trybów świecenia (ciepła biel / zimna biel / 
światło dzienne) / ściemnianie

na spodzie: magnes 

ON / OFF 5V

lampka kontrolna  ładowania 

włącznik/wyłącznik 

5V  
gniazdo podłączeniowe USB-C 

W zakres dostawy wchodzą dodatkowo następujące elementy 
(nieuwzględnione na rysunku):  

1x kabel USB-C do ładowania  
4x podkładki magnetyczne z paskami samoprzylepnymi tesa®

1x bateria CR2025 (już włożona do pilota) 

Informacje dotyczące włożonego akumulatora:  
Producent: Ningbo Yibo Technology Co.,Ltd. 

Adres: NO.281, south side of xinyanRoad,  
Ditang Street, YuyaoCity, Zhejiang Province, China   

E-mail: 630863708@qq.com Data produkcji: 2025-07   
Kraj produkcji: Chiny

Informacje dot. dołączonych baterii:  
Producent: Dongguan Dongzan Lithium Energy Technology Co.,Ltd.   
Adres: Tingshan Industrial Park, Houjie Town, Dongguan City, China   

E-mail: 519629302@qq.com Data produkcji: 2025-08   
Kraj produkcji: Chiny

	 www.tchibo.pl/instrukcje


